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Настоящий стандарт устанавливает применяемые в науке, тех­
нике н производстве термины и определении понятий в области 
видов и основных исполнений дробилок.

Термины, установленные настоящим стандартом, обязательны 
для применения в документации всех видов, научно-технической, 
учебной и справочной литературе.

Для каждого понятия установлен одни стандартизованный тер­
мин. Применение терминов —  синонимов стандартизованного тер- 
мина запрещается. Недопустимые к применению термины-синони­
мы приведены в качестве справочных и обозначены «Ндп».

Для отдельных стандартизованных терминов в стандарте 
приведены в качестве справочных их краткие формы, которые 
разрешается применять, когда исключена возможность их различ­
ного толкования. Установленные определения можно, при необ­
ходимости, изменять по форме изложения, не допуская нарушения 
границ понятий.

Когда необходимые и достаточные признаки понятия содер­
жатся в буквальном значении термина, определение не приведе­
но, и, соответственно, в графе «Определение» поставлен прочерк.

В стандарте в качестве справочных приведены иностранные эк­
виваленты ряда стандартизованных терминов на немецком (D ), 
английском (Е) и французском (F) языках. В стандарте приве­
дены алфавитные указатели содержащихся в нем терминов на  
русском языке и их иностранных эквивалентов.

Издание официальное Перепечатка воспрещена

ДРОБИЛКИ

Термины и определения

Crusher*. Terms and definillons
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АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ ТЕРМИНОВ 
НА РУССКО М  ЯЗЫКЕ

Дробилка 2 
Дробилка аалкоаая 5 
Дробилка комбинированная Ю  
Дробилка конусная 4 
Дробилка многоступенчатая 9 
Дробилка молоткоаая 7 
Дробилка молоткоаая вертикальная ]5 
Дробилка молотковая реверсивная 14 
Дробилка одноступенчатая 8 
Дробилка роторная б 
Дробилка роторная реверсивная J3 
Дробилка щековая 3 
Дробилка щековая со сложным движением щеки 12 
Дробилка щековая с простым движением щеки ц  
Дробление 1 
Камера дробления jg  
Корпус 16 
Корпус дробилки 16 
Рама 16 
Станина J7 
Станина дробилки 17 
Устройство дробилки предохранительное 19 
Устройство предохранительное 19

АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ ТЕРМИНОВ 
НА НЕМЕЦКОМ ЯЗЫКЕ

Backoiibiecher
Brcchcr
Hrecberbel!
Breclicrgelti'isc
Brechraum
Brcchschutzvorriclitung
F.inslufenbrecbcr
HammerbreelKT
Kegc'breclirr
Prallbrccher
Keversicverhaimnerbrechcr 
Revmieverpra 11 brcchcr 
Ver I ika I liamnierbr ecbrr 
Wslzenbroclier 
Zt-Tkleineriing

3 
2

17 
16
18 
-.0 
8 
7
4 
6

14 
13
15
5 
1

АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ ТЕРМИНОВ 
НА АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ

Crusher 
Crusher frame 
Crusher housing 
Crusher safely release 
Crushing
Crushing clumber
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Gyratory crusher 
Mammcrmill 
Impactor 
Jaw  crusher 
Reversible impactor 
Reversible htm m erm ill 
Roll crusher 
Single-stage crusher 
Vertical hammcrtnill

•t
7  
& 
3

13
14 
&
8 

15-

АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ ТЕРМИНОВ 
НА ФРАНЦУЗСКОМ ЯЗЫКЕ

B a ll dc concasscur 17"
Chambre 4c concassage IS
Concossage 1
Concasseur 2
Concasseur a cone 4
Concasseur a cylindres &
Concasseur d mdehoircs 3.
Concasseur a martcaux articules 7
Concasseur d marteaux articules d fonctionnement reversible 14
Concasseur л marteaux articules au rotor vcrticate IS
Concasscur a percussion 6
Concasseur a percussion a fonctionnement reversible 13
Concasscur a stode unique 8
Corps de concasscur 16
Disprositif de Xecurite de concasseur 19
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